
7-12-1981 Ressources nationales et travaux publics 70 : 23

[Texte]
On the question of housing, the last housing units which 

were committed for building were committed at a board 
meeting on a budget for 1979, which would have been in 
December of 1978. Contracts were let; the material was moved 
over the winter road that season and the contracts began. Most 
of that housing was completed early in 1980, except for some 
landscaping. In actual fact, and I have some material here you 
might like to see in relation to the price of uranium, when the 
housing was committed for building the 60 units, which were 
the last houses built there, at the end of 1978 the price of 
uranium was $43 U. S.

Mr. Siddon: Mr. Chairman, 1 appreciate that.

The Chairman; Mr. Siddon, I am afraid you have gone over 
your five minutes. It is five minutes, except for the lead-off 
questioner. We will put you down for the next round. Mr. 
McRae.

Mr. McRae: Thank you, Mr. Chairman. I just want to make 
one small comment to the minister about the oil saving pro
gram which is a funded program. Perhaps you would like to 
comment on this. I hope there is some way we can move the 
program along a little faster. My assistant in Thunder Bay 
tells me that this perhaps is the most frustrating thing she has 
to go through these days—the two- and three-month delays in 
getting just the application forms. In particular she was most 
annoyed the other day. She got a number which she was told 
to call to follow up on some of these application forms, but 
when she asked this girl in your department somewhere if 
there was a number she could call to find out this information, 
the answer was: Yes, there is a number, but I cannot give it to 
you and, especially, I cannot give it to a member of Parlia
ment’s office. 1 think that when we have citizens who, in all 
honesty are trying to get involved in this program and sending 
the application forms out and they come to us, we should be 
able to at least inquire and find out what happened to that 
application form.
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Mr. Lalonde: It is probably not going to be a great consola

tion to your assistant, but we can bear some solace in realizing 
that her frustration cannot be greater than mine in this regard. 
Secondly, I would hope that she has kept the time of the day 
and the number of the person she has spoken to. If she has the 
name that would be very welcome.

Mr. McRae: I will submit this to you.
Mr. Lalonde: And I will certainly get this matter 

investigated.
As you know, ministers do not have very much authority 

about public servants, civil servants. They are protected under 
the civil service, but I would hope that proper authorities in 
the department will see to it that if, in fact, events like this 
have occurred, there is no repetition of it.

Mr. McRae: I thank you for that, and I will do that, 
because 1 think it is a splendid program and I notice the two

[Traduction]
Passons maintenant à la question du logement: nous nous 

sommes engagés à construire des unités de logement à une 
réunion du conseil tenue au mois de décembre 1978, réunion 
où il était question du budget de 1979. Des contrats ont été 
signés et, à ce moment, le matériel a été transporté sur la route 
d’hiver et l’on a commencé les travaux. La grande partie de la 
construction a été terminée au début de 1980, exception faite 
du paysagement. Soit dit en passant, j’ai des renseignements 
qui pourraient vous intéresser sur le prix de l’uranium au 
moment où nous nous sommes engagés à construire 60 loge
ments; il s’agissait des dernières maisons construites à la fin de 
1978 au moment où le prix de l’uranium s’élevait à $43 U.S.

M. Siddon: Monsieur le président, je suis content d’avoir ces 
renseignements.

Le président: Monsieur Siddon, je crains que vous n’ayez 
dépassé vos cinq minutes. Votre temps de parole est de cinq 
minutes, sauf dans le cas du premier intervenant. Je vais 
inscrire votre nom pour le deuxième tour. Monsieur McRae.

M. McRae: Merci, monsieur le président. J’aimerais faire 
une observation au Ministre au sujet du programme visant à 
économiser le pétrole, un programme subventionné, soit dit en 
passant, j’aimerais connaître son opinion à ce sujet. J’espère 
que nous pourrons trouver le moyen d’accélerer ce programme. 
Mon adjointe à Thunder Bay me dit qu’il faut parfois attendre 
deux ou trois mois avant d’obtenir les formules de demande, 
que la situation est des plus frustrantes. Il lui est arrivé un 
incident des plus ennuyeux l’autre jour. On lui avait remis un 
numéro qu’elle devait composer pour obtenir certaines des 
demandes. Lorsqu’elle a communiqué avec une jeune fille de 
votre Ministère, elle lui a demandé le numéro qu’il fallait 
composer pour obtenir des renseignements; la jeune fille lui a 
répondu qu’un numéro existait effectivement mais qu’elle ne 
pouvait pas le lui communiquer d’autant plus qu’elle était au 
service d’un député. Lorsque des citoyens s’intéressent sincère
ment à ce programme, qu’ils envoient des formules ou s’adres
sent à nous, nous pourrions tout au moins être en mesure de 
demander ce qui en est de leur demande.

M. Lalonde: Ce ne sera probablement pas d’un grand 
réconfort pour votre adjointe, mais sa frustation n’est pas plus 
grande que la mienne à ce sujet. Par ailleurs, j’espère qu’elle a 
noté l’heure et le numéro de la personne à qui elle s’est 
adressée. Nous serions heureux d’avoir ces renseignements.

M. McRae: Je vais vous les remettre.
M. Lalonde: Je vais certainement faire une enquête à ce 

sujet.
Comme vous le savez, les ministres ne peuvent pas exercer 

beaucoup de pressions sur les fonctionnaires. Ces derniers sont 
protégés par la Fonction publique mais j’espère que les instan
ces visées du ministère veilleront à ce que de tels incidents ne 
se répètent pas.

M. McRae: Je vous en remercie et pour ma part, j’y 
donnerai suite car il s’agit, à mon avis, d’un excellent pro-


